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PREFACE

I met Jia Ye for the first time in our capital Helsinki in
Finland at a reception of the Finnish Literary Archive. We
spoke French. She told me that she was translating into Chi-

nese The Unknown Soldier, the most famous novel of

nent postwar novelist in Finland. Thanks to many transla-
tions, The Unknown Soldier has made him internationally
known ; the French one is known to be particularly good. The
novel tells about a platoon of soldiers in realistic way. lts
style is traditional, clear, and classical. The soldiers’ speech
conveys the nuances and riches of everday language.

1 hope that the translation of this novel will help the
Chinese reader to understand the feelings of the Finnish peo-
ple, who did not like war but were still ready to do their best
to protect our independence. The humour of Linna has won
us many friends in the world.

1 knew him personally. He lived after the World War 1l
the industrial city of Tampere. My wife and | lived there for
a long time, in 1968—1995. We had the pleasure of meeting
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him dozens of times and visiting his home. He was also seen
as a guest in our home. When | received the Linna Literary
Foundation prize, 1 felt that 1 was accepted to be a writer in
his tradition. | miss our great friend for his sense of hu-
mour, his democratic vision, and great understanding of hu-
man nature.

It was a pleasure to meet a Chinese translator of Linna
here, far away in Finland. 1 introduced her to my colleagues
and other Finnish literary people when 1 and my wife had a
New Year's reception at our home for our friends. Now
when the translation is ready, it is the time to thank Jia Ye
warmly for her work. 1 hope the Chinese friends of literature
will find a great pleasure in reading this realistic, humorous

and exciting novel.

Helsinki, 16th of September 1997

Vaind Kirstina
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